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Vi forplikter oss til Serißsitet i arbeidet v¬rt  

gjennom ¬ opprettholde hßye standarder og                  

konsekvent levere sterke resultater.  Vi tror p¬ 

Strukturerte prosesser, som gjßr oss i stand til ¬ 

n¬ v¬re m¬l p¬ en effektiv m¬te. Vi fremmer en 

Innovasjonskultur ved ¬ omfavne kreativitet, 

og oppfordrer v¬re ansatte til ¬ tenke utenfor bok-

sen og utforske unike lßsninger p¬ avfallsutford-

ringer. Videre anerkjenner vi viktigheten av            

Fleksibilitet for ¬ tilpasse oss endrede omsten-

digheter og omfavne nye muligheter. 

Gjennom et kollektivt sßkelys p¬ v¬re verdier, ska-

per vi et dynamisk arbeidsmiljß der alle kan trives 

og vÞre stolte av ¬ bidra til en bÞrekraftig fremtid. 

 

V¬re m¬l er utarbeidet basert p¬ prinsippene   

PEOPLE (Mennesker), PLANET (Miljß) og 

PROFIT (Velstand). 

V¬r kultur er basert p¬ verdier som sikkerhet, 

teamarbeid og verdiskapning. Vi fremmer disse 

verdiene gjennom respekt, inkludering og rettfer-

dighet.  

Vi forplikter oss til ¬ minimere v¬r miljßp¬virk-

ning og bidra til en renere og sunnere planet. Sam-

tidig streber vi etter verdiskapning og erkjenner at 

ßkonomisk bÞrekraft er avgjßrende suksessfaktor 

for ¬ opprettholde v¬r misjon og skape varig verdi 

for alle interessenter. 

1. Vâre verdier  

I SAR er v¬r misjon ¬ gjßre avfall om til verdi, og bidra til ¬  revolusjonere den tradisjonel-

le tilnÞrmelsen til avfallsh¬ndtering. V¬r visjon er ¬ forme fremtiden gjennom ett team - 

for tryggere, innovative og sirkulÞre avfallslßsninger, og skape en bÞrekraftig og miljß-

vennlig fremtid.  

I SAR lever vi i tr¬d med v¬re kjerneverdier: Serißs, Strukturert, Innovativ og Fleksibel.   

Tor Olav Schibevaag, CEO SAR 
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2.1  Hensikt 

SARs  Code of Conduct, ogs¬ kjent som çEtiske 

retningslinjerè,  utgjßr  v¬r offentlige forpliktelse 

til ¬ drive virksomheten v¬r med integritet og i 

henhold til gjeldende regelverk. Retningslinjene 

har som m¬l ¬ bygge tillit og vise v¬r forpliktelse til 

¬ vÞre en respektert og p¬litelig virksomhet. Ret-

ningslinjene er v¬rt viktigste styringsverktßy, og er 

ment ¬ vÞre en ressurs for ¬ hjelpe SAR-

representanter til ¬ handle i samsvar med SARs 

kjerneverdier. Retningslinjene inkluderer referan-

ser til relevante SAR-policyer, prosesser, prosedy-

rer og andre nyttige ressurser og verktßy, som gir 

ytterligere, mer detaljert veiledning for forventet 

forretningsatferd. Sammen med retningslinjene 

utgjßr disse SAR sitt styringssystem. Retningslinje-

ne dekker ikke alle mulige hendelser. Derfor m¬ 

alle SAR-representanter utvise skjßnn og sßke yt-

terligere r¬d og informasjon dersom man er i tvil 

om hva som er riktig i en gitt situasjon.  

 

2.2 Omfang 

Retningslinjene gjelder for SARs styremedlemmer, 

ledere og ansatte, s¬ vel som de som opptrer for 

eller p¬ vegne av SAR, inkludert innleid personell, 

konsulenter, agenter og andre mellomledd ("SAR-

representanterò). Retningslinjene gir SAR-

representantene den veiledningen og stßtten som 

trengs for ¬ drive SARs virksomhet p¬ en etisk an-

svarlig m¬te, og som er i samsvar med gjeldende 

lover, regler og forskrifter, samt internasjonalt ak-

septerte retningslinjer, konvensjoner eller lignende 

knyttet til korrupsjon, svindel, slaveri, miljß, men-

neskerettigheter eller lignende aktiviteter 

("Gjeldende regler"). 

 

2.3 Ansvar og gjennomfõring 

Alle SAR-representanter godtar at de m¬ fßlge 

SARs forpliktelse til ¬ drive virksomheten med 

integritet og etter gjeldende regelverk, ved ¬ fßlge 

disse retningslinjene og gjeldende regelverk. Unn-

latelse av ¬ gjßre dette vil bli ansett som tjeneste-

forsßmmelse, og kan fßre til iverksetting av disipli-

nÞre tiltak ï inkludert oppsigelse av arbeidsforhol-

det ï og saken kan rapporteres til myndighetene. 

Eier og godkjenner av retningslinjene er styret i 

SAR. Direktßren for People & Organization er 

funksjonell eier og er ansvarlig for vedlikehold, 

kommunikasjon og overv¬king av retningslinjene, 

samt implementering av endringer i gjeldende re-

gelverk. Administrerende direktßr i SAR har  

 

 

 

overordnet ansvar for implementeringen av ret-

ningslinjene, og for overv¬king av deres operasjo-

nelle effektivitet. SARs administrerende direktßr 

skal godkjenne alle avvik fra disse retningslinjene. 

 

SARïrepresentanters ansvar 

¶ Les og gjßr deg kjent med retningslinjene, samt 

andre relevante SAR-policyer, prosesser og 

prosedyrer. 

¶ Opptre p¬ en m¬te som er i samsvar med SARs 

kjerneverdier og retningslinjer, og p¬ en m¬te 

som er trygg, etisk, med integritet og i samsvar 

med gjeldende regelverk. 

¶ N¬r du er i tvil om riktig m¬te ¬ handle p¬, spßr 

din leder og diskuter problemstillingen ¬pent. 

¶ Still spßrsm¬l eller uttrykk bekymring dersom 

du blir oppmerksom p¬ mulige brudd p¬ ret-

ningslinjene eller gjeldende regelverk. 

¶ I forbindelse med revisjon, skal du vÞre  trans-

parent og samarbeide for utvikling. 

¶ Hvis det er forskjeller mellom lovkrav og disse 

retningslinjene, bruk den strengeste standar-

den. 

 

Utvidet lederansvar 

¶ G¬ foran som et godt eksempel og vÞr en rolle-

modell for medlemmene i teamet ditt 

¶ Fremsnakk og iverksett krav og tiltak, og kon-

troller at de blir gjennomfßrt i henhold til ret-

ningslinjene. 

¶ Sßrg for proaktiv styring av integritetsrisiko. 

¶ Hjelp teammedlemmene dine med ¬ forst¬ 

SARs kjerneverdier, retningslinjene og gjelden-

de regelverk. Hjelp dem med ¬ iverksette dette i 

m¬ten dere arbeider p¬. 

¶ Skap et miljß som er respektfullt, inkluderende, 

og med hßy grad av psykologisk trygghet hvor 

alle fßler seg komfortable med ¬ si ifra og stille 

spßrsm¬l. 

¶ VÞr konsekvent n¬r du h¬ndhever retningslin-

jene og hold folk ansvarlige for deres oppfßrsel 

p¬ jobb. 
 

 

2.4 Erklãring og samsvar 

Som ansatt i SAR vil du bli bedt om ¬ bekrefte at du 

har lest og satt deg inn i disse retningslinjene.  

2. Forstâ retningslinjene 
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3. Medarbeidere og arbeidsmiljõ 

3.1  MenneskeƖ og arbeidsrettigheter 

SAR har som m¬l ¬ drive sin virksomhet p¬ en 

m¬te som respekterer menneskerettighetene og 

menneskenes verdighet. Vi stßtter og anerkjenner 

de grunnleggende prinsippene for menneske- og 

arbeidsrettigheter som er definert i FNs mennes-

kerettighetserklÞring og i Den internasjonale ar-

beidsorganisasjonens (ILO) sin erklÞring om 

grunnleggende prinsipper og rettigheter p¬ ar-

beidsplassen. N¬r vi vurderer nye investeringer 

eller ved anbud p¬ varer og tjenester, tar vi stilling 

til eventuelle tilknyttede menneskerettighets-

spßrsm¬l og vurderer hvordan vi kan sikre at v¬r 

virksomhet ikke kommer i konflikt med noen av 

disse grunnleggende menneskerettighetsprinsip-

pene. 

SAR vil ikke bruke barne- eller tvangsarbeid, og vil 

ikke tolerere arbeidsforhold eller behandling som 

er i konflikt med internasjonale lover og praksis. 

Vi har nulltoleranse for moderne slaveri og men-

neskehandel. 

SAR anerkjenner sine ansattes rettigheter til ¬ 

danne og melde seg inn i fagforeninger, og tilsva-

rende deres rett til ¬ forbli uorganisert. Selskapet 

ßnsker ¬ kommunisere og r¬dfßre seg med de an-

satte og deres fagforeninger om relevante saker. 

Som en del av SARs ¬rlige HMS- og kvalitetspro-

gram identifiserer vi arbeidsmiljßm¬l. Tiltak for ¬ 

n¬ disse m¬lene identifiseres, iverksettes og fßlges 

opp med administrasjonen og den enkelte SAR-

gren, med stßtte fra dedikerte HMS&K-r¬dgivere. 

 

 

 

 

3.2 Administrer helse og arbeidsmiljõ 

gjennom â anerkjenne forbedrings-

prinsipper PDCA 
 

Plan: Vi skal planlegge arbeidsmiljßvirksomheten 

for ¬ n¬ virksomhetens m¬l om et helsefremmen-

de arbeidsmiljß. Aktivitetene skal dokumenteres i 

en plan.  

Gjßr: Vi skal gjennomfßre aktivitetene etter pla-

nen. Vi skal identifisere, beskrive, analysere og 

vurdere risikoen ved arbeidsmiljßforholdene. Ba-

sert p¬ disse dataene bestemmer og iverksetter vi 

tiltak. 

Sjekk/Kontroller: Vi skal evaluere effekten av 

iverksatte tiltak. Risikoreduksjonen skal verifise-

res og dokumenteres. 

 

Hvordan gjelder dette degΚ 

¶ Respekter verdigheten, personvernet og 

rettighetene til hver enkelt person du sam-

handler med p¬ jobb, samt de som blir 

berßrt av v¬r virksomhet. 

¶ Du skal aldri for¬rsake eller bidra til brudd 

p¬ menneske- og arbeidsrettigheter. 

¶ Rapporter alle brudd p¬ menneske- eller 

arbeidsrettigheter i v¬r virksomhet eller 

virksomheten til v¬re forretningspartnere.  

¶ Sett deg inn i og forst¬ SARs prinsipper for 

menneskerettigheter i denne retnings-

linjen. 
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Handling: Vi skal korrigere aktivitetene og tilta-

kene dersom resultatene ikke har gitt forventet 

risikoreduksjon. Videre oppdatere plan i henhold 

til krav og systematisk fßlge kvalitetsforbedrings-

prinsippene óPlan-Do-Check-Actô.  

 

3.3  Arbeidstakers medvirkning 

Planlegging og vurdering av arbeidsmiljß og gjen-

nomfßring av nßdvendige og forebyggende tiltak 

skal skje i samarbeid med de ansatte, verneom-

bud og tillitsvalgte. 

¶ Arbeidsmiljßutvalgene (AMU) er et beslutten-

de og r¬dgivende organ som har til oppgave ¬ 

p¬se at arbeidsmiljßlovgivningen med for-

skrifter overholdes  i SAR. AMU skal arbeide 

for et fullt forsvarlig arbeidsmiljß i virksomhe-

ten, gi r¬d og treffe vedtak som ang¬r arbeids-

takernes sikkerhet, helse og velferd.  

¶ SAR tilrettelegger for faglig dyktige verneom-

bud og ledergruppe. 

¶ SAR legger til rette for godt samarbeid mel-

lom ledelsen, ansatte, tillitsvalgte og verneom-

bud. 

 

3.4  Bedriftshelsetjenester 

SAR skal vÞre tilknyttet en godkjent bedriftshel-

setjeneste (BHT). SAR skal sßrge for at BHT kan 

bist¬ med: 

¶ Planlegging og gjennomfßring av fysiske og 

organisatoriske endringer. 

¶ Selvstendig og faglig r¬dgiving innen forebyg-

gende helse-, miljß- og sikkerhetsarbeid. 

¶ Overv¬ke og fßlge opp arbeidstakernes helse 

n¬r arbeidssituasjonen tilsier det, begrunnet 

ut fra et arbeidshelseperspektiv eller n¬r virk-

somhetens risikovurdering tilsier det.  

¶ Individuell tilrettelegging, herunder deltakel-

se p¬ dialogmßter og utarbeidelse av oppfßl-

gingsplaner for sykmeldte arbeidstakere. 

¶ Bist¬ med informasjon og opplÞring om rele-

vante helse-, miljß- og sikkerhetsrisikoer og 

aktuelle tiltak. 

 

3.5  Mangfold, like muligheter og inklu-

dering 

SAR ßnsker ¬ oppmuntre hver enkelt ansatt til ¬ 

gi sitt unike bidrag til selskapet. For ¬ sikre at alle 

har muligheten til ¬ utnytte sine talenter fullt ut, 

skal SAR ta imot, lytte til og respektere mennes-

ker med ulike ideer og bakgrunn. 

Arbeidsrelaterte avgjßrelser skal vÞre basert p¬ 

kvalifikasjoner, og ikke kjßnn, nasjonal opprin-

nelse, religion, etnisk bakgrunn, rase, farge, alder, 

seksuell legning, kjßnnsidentitet, sivilstatus, 

funksjonshemming eller andre personlige egen-

skaper som er beskyttet av gjeldende regler. 

Hvordan gjelder dette degΚ 

¶ Behandle alle med verdighet, rettferdighet 

og respekt.  

¶ Baser dine arbeidsrelaterte avgjßrelser p¬ 

kvalifikasjoner, og ikke p¬ andre egenska-

per eller forhold som bryter med likebe-

handlingsprinsippet og rettferdighet. 

¶ Respekter og lytt til de som sier ifra. 



т 

 

3.6  Antitrakasering og trusler 

Det er et grunnleggende prinsipp i SAR at alle skal 

behandles med rettferdighet, respekt og verdighet. 

Vi tolererer ikke noen form for overgrep, trakasse-

ring, trusler, nedverdigende behandling eller sek-

suelt krenkende oppfßrsel mot ansatte eller andre 

som er berßrt av v¬r virksomhet. Kommentarer 

eller andre former for stßtende meldinger, nedset-

tende bemerkninger eller upassende vitser er uak-

septable. 

 

 

3.7 Personvern 
SAR respekterer de ansattes personvern og vil kun 

bruke personlig informasjon i samsvar med gjel-

dende regelverk knyttet til personvern, og i den 

grad det er nßdvendig for ¬ drive virksomheten 

effektivt. Tilgang til personlig informasjon er be-

grenset, og vil kun vÞre tilgjengelig der det er et 

legitimt behov hos SAR-representanter med nßd-

vendige. 

SAR forplikter seg til ¬ sikre konfidensiell behand-

ling av personlig informasjon for v¬re ansatte og 

alle vi samarbeider med. Personopplysninger vil 

kun bli brukt til hensiktsmessige form¬l og be-

handlet i samsvar med gjeldende personvernreg-

ler og SARs interne retningslinjer som beskrevet i 

personalh¬ndboken. 

 

 

3.8 Alkohol, rusmidler og gambling 

SAR erkjenner at for noen kan moderat bruk av 

alkohol oppleves som noe positivt i flere sosiale 

settinger/situasjoner. Det er imidlertid viktig ¬ 

merke seg at bruk av alkohol kan p¬virke selska-

pets omdßmme negativt, det kan skape ubehageli-

ge situasjoner, og at alkohol generelt har en nega-

tiv p¬virkning p¬ helsen. Derfor st¬r SAR for hold-

ninger som balanserer disse hensynene. 

 

Hvordan gjelder dette degΚ 

¶ Respekter personvernet til kollegene dine. 

Hvis jobben din omfatter h¬ndtering av 

personopplysninger, sßrg for at det er i 

samsvar med gjeldende personvernregler 

og at du overholder SARs retningslinjer.   

¶ Ansatte som h¬ndterer personopplysning-

er, bßr ha  gjennomfßrt passende opplÞ-

ring. 

Hvordan gjelder dette degΚ 

¶ Bidra aktivt til ¬ skape et godt arbeids-

miljß  fritt for all trakassering. 

¶ Delta aldri i misbruk, trakassering, mob-

bing, vold p¬ arbeidsplassen, seksuell 

stßtende atferd eller annen oppfßrsel som 

kolleger eller forretningspartnere kan 

betrakte som truende eller nedverdigen-

de. 

¶ Stßtende meldinger, nedsettende bemerk-

ninger og upassende vittigheter skal aldri 

aksepteres. 

¶ Respekter andres menneskers identitet, 

skikker og kultur. 


